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ONE SIZE - ÉEN MAAT

14 Taille unique 

ALASKA 100 PELOTES - BALLS - BOLLEN

Mica 10551 2

FRANÇAIS

14 CAGOULE 
À VISIÈRE
Aiguilles

n° 4 - 4,5 et 5,5

Accessoires
1 feuille de plastique rigide 
pour la visière (non commercialisé)

• Points employés
CÔTES 2/2, aig. n° 4,5.
JERSEY ENDROIT, aig. n° 4 et 5,5.

• Echantillon
Pour réussir votre modèle, il est important de 
tricoter l’échantillon (consulter nos astuces 
et conseils sur bergeredefrance.fr/conseils).
Un carré de 10 cm jersey endroit aig. n° 5,5 = 
15 m. et 20 rgs.

• Réalisation
CAGOULE :
Monter 70 m. aig. n° 4,5. Tricoter 6 cm 
(14 rgs) côtes 2/2.
Continuer jersey endroit aig. n° 5,5.
A 8 cm (18 rgs) de hauteur totale, rabattre de 
chaque côté tous les 2 rgs 1 x 3 m., 1 x 2 m., 
3 x 1 m. 

Puis, continuer sur les 54 m. restantes.
A 22 cm (46 rgs) de hauteur totale, 
augmenter de chaque côté tous les 2 rgs 
2 x 1 m., 2 x 2 m., 1 x 4 m. 
Puis, continuer sur les 74 m. obtenues.
A 28 cm (58 rgs) de hauteur totale, tricoter :
1 m. endroit, 2 m. ensemble endroit, 
* 4 m. endroit, 2 m. ensemble endroit *,
répéter de * à *, terminer par 5 m. endroit
(= 12 diminutions).
Tricoter 3 rgs sur les 62 m. restantes.
Au rg suivant, tricoter :
1 m. endroit, 2 m. ensemble endroit, 
* 3 m. endroit, 2 m. ensemble endroit *,
répéter de * à *, terminer par 4 m. endroit
(= 12 diminutions).
Tricoter 3 rgs sur les 50 m. restantes.
Au rg suivant, tricoter :
1 m. endroit, 2 m. ensemble endroit, 
* 2 m. endroit, 2 m. ensemble endroit *,
répéter de * à *, terminer par 3 m. endroit.
Tricoter 3 rgs sur les 38 m. restantes.
Au rg suivant, tricoter :
* 1 m. endroit, 2 m. ensemble endroit *,
répéter de * à *, terminer par 2 m. endroit.
Tricoter 1 rg sur les 26 m. restantes.
Au rg suivant, tricoter :
1 m. endroit, 12 x 2 m. ensemble endroit, 
1 m. endroit.
Tricoter 1 rg sur les 14 m. restantes.

Passer un fil dans ces m., serrer et arrêter.

VISIÈRE :
Monter 23 m. aig. n° 4. Tricoter jersey endroit 
en augmentant de chaque côté à 1 m. du 
bord 4 x 1 m. tous les 2 rgs.
Après la dernière augmentation, tricoter 
3 rgs sur les 31 m. obtenues.
Puis, diminuer de chaque côté à 1 m. du 
bord 4 x 1 m. tous les 2 rgs.
Pour diminuer 1 m. à 1 m. du bord : Tricoter 
1 m. endroit, 2 m. ensemble endroit, conti-
nuer le rg et lorsqu’il reste 3 m. sur l’aig. 
gauche, tricoter 1 surjet simple, 1 m. endroit.
Après la dernière diminution, tricoter 1 rg 
sur les 23 m. restantes.
Puis, rabattre toutes les m.

BORDURE :
Monter 98 m. aig. n° 4,5. Tricoter 4 rgs 
côtes 2/2 et laisser les m. en attente.

FINITIONS :
Reproduire le contour de la visière sur la 
feuille de plastique rigide et le découper.
Plier la visière tricotée en 2 et faire la couture 
en y glissant la visière plastique.
Assembler la cagoule en suivant les étapes 
1 - 2 - 3 et 4 du schéma d’assemblage.
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mesures en / measurements in / afmetingen in : cm

CONTOUR DE LA VISIÈRE PLASTIQUECONTOUR DE LA VISIÈRE PLASTIQUE

Taille réelle
150 x 65 

Etape 4Etape 3

Coudre le bas
de la cagoule

Etape 2

Coudre la bordure
à points arrière

Coudre la visière
sur le devant de la cagoule

Etape 1
CAGOULE PLIÉE

Coudre le haut
de la cagoule

CAGOULE OUVERTE

SCHÉMA D'ASSEMBLAGE

1 TEMPLATE OF PLASTIC PEAK
OMTREK VAN DE PLASTIK KLEP
Real size
Ware grootte

2

3 ASSEMBLY DIAGRAM
SCHEMA VOOR HET IN ELKAAR NAAIEN

4 OPEN BALACLAVA
OPEN BIVAKMUTS

10 FOLDED BALACLAVA
GEVOUWEN BIVAKMUTSSew top of balaclava

De bovenkant van de bivakmuts aan elkaar naaien
5

Sew border in backstitch 
De rand met de stiksteek aannaaien6

Sew bottom seam of balaclava
De onderkant van de bivakmuts aan elkaar naaien

7

Sew peak to front of balaclava
De klep aan de voorkant van de bivakmuts naaien

8

1

2

3

4

10

5 6 7 8

Step X 
Stap X9

9999



63

ENGLISH

14 PEAKED 
BALALACVA
Knitting Needle sizes

4.0 mm, 4.5 mm and 5.5 mm

Accessories
1 hard plastic sheet for peak (not sold by 
Bergère de France)

NEDERL ANDS

14 BIVAKMUTS 
MET KLEP
Breinaalden

nr. 4 - 4,5 en 5,5

Fournituren
1 stuk stevig plastik voor de klep 
(niet hier te koop)

• Gebruikte steken
BOORDSTEEK 2/2, nld. nr. 4,5.
RECHTE TRICOTSTEEK, nld. nr. 4 en 5,5.

• Proeflapje
Voor het slagen van uw model is het 
belangrijk om het proeflapje te breien 
(zie onze kneepjes en raadgevingen op 
bergeredefrance.nl/conseils).
Een vierkant van 10 cm in rechte tricotsteek 
met nld. nr 5,5 = 15 st. en 20 nld.

• Uitvoering
MUTS : 
70 st. opzetten met nld. nr. 4,5 en 6 cm  
(14 nld.) boordsteek 2/2 breien.
Verder breien met nld. nr. 5,5 in rechte 
tricotsteek.
Op 8 cm (18 nld.) totale hoogte aan beide 
kanten elke 2e nld. 1 x 3 st., 1 x 2 st. en  
3 x 1 st. afkanten.

Dan verder breien over de overige 54 st.
Op 22 cm (46 nld.) totale hoogte aan beide 
kanten elke 2e nld. 2 x 1 st., 2 x 2 st. en  
1 x 4 st. meerderen.
Dan verder breien over de verkregen 74 st.
Op 28 cm (58 nld.) totale hoogte breien :
1 st. recht, 2 st. samen recht,
*4 st. recht, 2 st. samen recht*, van *
tot * herhalen, eindigen met 5 st. recht
(= 12 minderingen).
3 nld. breien over de overige 62 st.
In de volgende nld. breien :
1 st. recht, 2 st. samen recht,
*3 st. recht, 2 st. samen recht*, van *
tot * herhalen, eindigen met 4 st. recht
(= 12 minderingen).
3 nld. breien over de overige 50 st.
In de volgende nld. breien :
1 st. recht, 2 st. samen recht,
*2 st. recht, 2 st. samen recht*, van * tot *
herhalen, eindigen met 3 st. recht.
3 nld. breien over de overige 38 st.
In de volgende nld. breien :
*1 st. recht, 2 st. samen recht*, van * tot *
herhalen, eindigen met 2 st. recht.
1 nld. breien over de overige 26 st.
In de volgende nld. breien :
1 st. recht, 12 x 2 st. samen recht, 1 st. recht.
1 nld. breien over de overige 14 st.
Een draad door deze st. rijgen, aantrekken 
en afhechten.

KLEP :
23 st. opzetten met nld. nr. 4, rechte 
tricotsteek breien en hierbij aan beide 
kanten op 1 st. uit de kant elke 2e nld.  
4 x 1 st. meerderen.
Na de laatste meerdering 3 nld. breien over 
de verkregen 31 st.
Dan aan beide kanten op 1 st. uit de kant 
elke 2e nld. 4 x 1 st. minderen.
Voor het minderen van 1 st. op 1 st. uit de 
kant : 1 st. recht, 2 st. samen recht breien, 
de nld. verder breien en als er nog 3 st. op 
de linkernld. over zijn 1 overhaling en 1 st. 
recht breien.
Na de laatste mindering 1 nld. breien over 
de overige 23 st.
Dan alle st. afkanten.

RAND :
98 st. met nld. nr. 4,5 opzetten, 4 nld. 
boordsteek 2/2 breien en dan de st. laten 
wachten.

AFWERKING :
De omtrek van de klep op het plastik 
overnemen en uitknippen.
De gebreide klep dubbel vouwen, het naadje 
sluiten en het plastik erin plaatsen voordat 
de naad geheel dicht is.
De bivakmuts aann elkaar naaien volgens
de stappen 1 – 2 – 3 en 4 van het schema.

• Stitches used
2/2 RIB, using 4.5 mm needles.
STOCKING STITCH (ST ST), using 4.0 mm 
and 5.5 mm needles.

• Tension/gauge
To achieve a good result, it is essential to 
make a tension square (see our tips and 
tricks on bergeredefrance.com/advices).
15 sts and 20 rows in St st using 5.5 mm 
needles = 10 cm (4 in) square.

• To make
BALACLAVA:
Using 4.5 mm needles, cast on 70 sts. 
Work in 2/2 Rib for 6 cm (2¼ in) [14 rows].
Change to 5.5 mm needles and cont in St st 
until work measures 8 cm (3¼ in) [18 rows] 
total.

Cast off at the beg of every as foll:  3 sts 
twice, 2 sts twice, 1 st 6 times.
Then cont on the rem 54 sts until work 
measures 22 cm (8¾ in) [46 rows] total.
Inc at each end every 2nd row: 1 st twice,  
2 sts twice, 4 sts once.
Then cont on the 74 sts obtained until work 
measures 28 cm (11 in) [58 rows] total.
Work as foll:
k 1, k2 tog,
* k 4, k2 tog *,
rep from * to *, end with k 5 (= 12 decreases).
Work 3 rows on the rem 62 sts.
Next row:
k 1, k2 tog,
* k 3, k2 tog *,
rep from * to *, end with k 4 (= 12 decreases).
Work 3 rows on the rem 50 sts.
Next row:
k 1, k2 tog,
* k 2, k2 tog *,
rep from * to *, end with k 3.
Work 3 rows on the rem 38 sts.
Next row:
* k 1, k2 tog *,
rep from * to *, end with k 2.
Work 1 row on the rem 26 sts.
Next row:
k 1, k2 tog x 12 times, k 1.

Work 1 row on the rem 14 sts.
Thread yarn end through those rem sts, pull 
tight and fasten off.

PEAK:
Using 4.0 mm needles, cast on 23 sts. 
Work in St st and inc at each end, 1 st in 
from edge: 1 st 4 times every 2nd row.
Once the last inc is completed, work 3 rows 
on the 31 sts obtained.
Then dec at each end, 1 st in from edge: 1 st 
4 times every 2nd row.
To dec 1 st, 1 st in from edge: k 1, k2 tog, 
cont row until 3 sts rem on left needle, sl 1, 
k1, psso, k 1.
Once the last dec is completed, work 1 row 
on the rem 23 sts.
Then cast off all sts.

BORDER:
Using 4.5 mm needles, cast on 98 sts. 
Work in 2/2 Rib for 4 rows and leave sts on 
hold.

FINISHING:
Transfer outline of peak to hard plastic sheet 
and cut it out. 
Fold knit peak in 2, insert plastic peak and 
sew seam.
Asseble balaclava following steps 1, 2,
3 and 4 of Assembly diagram.
Secure and weave in ends.
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FRANÇAIS

24 ÉCHARPE 
DOUBLE
Aiguilles

n° 4 et 4,5
1 aig. à torsades

• Légende
1 m. endroit double : Piquer l’aig. droite au 
milieu de la m. située sous la m. à tricoter 
et faire 1 m. endroit, lâcher ensuite la m. de 
l’aig. gauche.
3 m. dans 1 m. : Piquer l’aig. 
droite dans la m. se trouvant juste 
en-dessous de la m. à tricoter, 
glisser le brin sur l’aig. gauche 
et le tricoter 1 fois à l’endroit et 
1 fois à l’envers torse, lâcher le 
brin de l’aig. gauche puis tricoter 
la m. suivante à l’endroit.

• Points employés
CÔTES 1/1, aig. n° 4.

CÔTES PERLÉES, aig. n° 4,5. Sur un nombre 
de m. impair.
1er rg (endroit du travail) : 1 m. envers, 
* 1 m. endroit, 1 m. envers *, répéter de * à *.
2ème rg : 2 m. envers, 1 m. endroit double,
* 1 m. envers, 1 m. endroit double *, répéter
de * à *, terminer par 2 m. envers.
Répéter ces 2 rgs.

• Echantillon
Pour réussir votre modèle, il est important 
de tricoter l’échantillon (consultez nos 
astuces et conseils sur bergeredefrance.fr/
conseils).
Un carré de 10 cm côtes perlées = 18 m. et 
30 rgs.

• Réalisation
Monter 47 m. aig. n° 4. Tricoter 8 cm (20 rgs) 
côtes 1/1 en commençant et terminant par 
1 m. envers.
Continuer côtes perlées aig. n° 4,5 en 
augmentant de chaque côté à 5 m. du bord 
5 x 2 m. tous les 18 rgs.

MEASUREMENT - AFMETINGEN

24 Dimensions : 18 cm x 170 cm

DOUCELAINE PELOTES - BALLS - BOLLEN

Violaine 10075 8

Pour augmenter 2 m. à 5 m. du bord :
Tricoter 5 m., 3 m. dans 1 m., continuer le 
rg et lorsqu’il reste 6 m. sur l’aig. gauche, 
tricoter 3 m. dans 1 m. et terminer le rg.
Continuer sur les 67 m. obtenues.
A 132 cm (392 rgs) de hauteur totale, 
diminuer à 5 m. du bord 5 x 2 m. tous les 
18 rgs.
Pour diminuer 2 m. à 5 m. du bord : Tricoter 
5 m., puis glisser 1 m. sur l’aig. à torsades 
devant le travail, glisser la m. suivante sur 
l’aig. droite, puis sur l’aig. gauche glisser 
la m. de l’aig. à torsades et la m. glissée 
de l’aig. droite, puis tricoter 3 m. ensemble 
endroit, continuer le rg et lorsqu’il reste 8 m. 
sur l’aig. gauche, tricoter 1 surjet double et 
terminer le rg. 
Puis, continuer sur les 47 m. restantes.
A 162 cm (482 rgs) de hauteur totale, 
continuer côtes 1/1.
A 170 cm (502 rgs) de hauteur totale, 
rabattre toutes les m.
FINITIONS :
Plier l’écharpe en deux sur la largeur et faire 
la couture du grand côté.

ENGLISH

24 DOUBLE 
LAYER SCARF
Knitting Needle sizes

4.0 mm and 4.5 mm
1 cable needle (CN) 

• Abbreviations
k1D: Insert right hand needle into st located 
directly below next st on left hand needle, 
knit that stitch, and drop the st from left 
hand needle.
3 sts into 1 st: Insert right hand 
needle into st located directly 
below next st on left hand 
needle, slip the strand onto left 
needle and knit it once, then 
purl it through the back loop,
drop it from left needle and knit the next st.

• Stitches used
1/1 RIB, using 4.0 mm needles.
Row 1 : *k1, p1*, rep from * to *.
Row 2 : k over k, p over p.
SHAKER RIB STITCH,  using 4.5 mm needles. 
Worked on an uneven number of sts.
Row 1 (RS): p 1, * k 1, p 1 *, repeat from  
* to *.
Row 2: p 2, k1D, * p 1, k1D *, repeat from
* to *, end with p 2.
Repeat those 2 rows.

• Tension/gauge
To achieve a good result, it is essential to 
make a tension square (See our tips and 
tricks on bergeredefrance.com/advices).
18 sts and 30 rows in Shaker rib stitch =  
10 cm (4 in) square.

• To make
Using 4.0 mm needles, cast on 47 sts.
Work in 1/1 Rib for 8 cm (3¼ in) [20 rows] 
starting and ending with p 1.
Change to 4.5 mm needles and Shaker rib 
stitch and increase at each end, 5 sts in 
from edge: 2 sts 5 times every 18th row.
To increase 2 sts, 5 sts in from edge:
Work 5 sts, 3 sts into 1 st, continue row until 
6 sts remain on left needle, work 3 sts into  
1 st and work row to end.
Continue on the 67 sts obtained until work 
measures 132 cm (52 in) [392 rows] total.
Decrease as follows, 5 sts in from edge:  
2 sts 5 times every 18th row.
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NEDERL ANDS

24 DUBBELE DAS
Breinaalden

nr. 4 en 4,5
1 kabelnld.

• Toelichting
1 dubbele st. recht : de rechternld. in het 
midden van de st. steken die onder de te 
breien st. ligt, 1 st. recht breien en dan de 
st. van de linkernld. laten vallen.
3 st. in 1 st.: de rechternld. in de 
st. steken die onder de te breien 
st. ligt, de draad op de linkernld. 
zetten en deze 1 keer recht en 
1 keer gedraaid averecht breien, 
de draad van de linkernld. laten 
vallen en dan de volgende st. 
recht breien.

• Gebruikte steken
BOORDSTEEK 1/1, nld. nr. 4.
PARELBOORDSTEEK, nld. nr. 4,5. Over een 
oneven aantal st.
1e nld. (goede kant van het werk) : 1 st. 
averecht, *1 st. recht, 1 st. averecht*, van * 
tot * herhalen.

2e nld.: 2 st. averecht, 1 dubbele st. recht, 
*1 st. averecht, 1 dubbele st. recht*, van *
tot * herhalen, eindigen met 2 st. averecht.
Deze 2 nld. herhalen.

• Proeflapje
Voor het slagen van uw model is het 
belangrijk om het proeflapje te breien 
(zie onze kneepjes en raadgevingen op 
bergeredefrance.nl/conseils).
Een vierkant van 10 cm in parelboordsteek = 
18 st. en 30 nld.

• Uitvoering
47 st. met nld. nr. 4 opzetten, 8 cm (20 nld.) 
boordsteek 1/1 breien en hierbij beginnen 
en eindigen met 1 st. averecht.
Verder breien met nld. nr. 4,5 in 
parelboordsteek en hierbij aan beide kanten 
op 5 st. uit de kant elke 18e nld. 5 x 2 st. 
meerderen.
Voor het meerderen van 2 st. op 5 st. uit 
de kant : 5 st. breien, dan 3 st. in 1 st., de 
nld. verder breien en als er nog 6 st. op de 
linkernld. over zijn 3 st. in 1 st. breien en de 
nld. uitbreien.
Verder breien over de verkregen 67 st.

To decrease 2 sts, 5 sts in from edge: 
Work 5 sts, then slip 1 st to CN in front of 
work, slip the next st to right needle, then 
slip to left needle the st from CN and the 
slipped st from right needle, then k 3 sts 
together, continue row until 8 sts remain on 
left needle, slip 1 st, k 2 sts together, pass 
the slipped st over, and work row to end.

Continue on the remaining 47 sts until work 
measures 162 cm (63¾ in) [482 rows] total.
Continue in 1/1 Rib until work measures  
170 cm (67 in) [502 rows] total.
Cast off all sts.

FINISHING:
Fold scarf in two along width and sew the 
seam along longer side.
Secure and weave in ends.

Op 132 cm (392 nld.) totale hoogte aan 
beide kanten op 5 st. uit de kant elke 18e 
nld. 5 x 2 st. minderen.
Voor het minderen van 2 st. op 5 st. 
uit de kant : 5 st. breien, dan 1 st. op de 
kabelnld. voor het werk zetten, de volgende 
st. op de rechternld. overzetten, dan de st. 
op de kabelnld. en de afgehaalde st. op de 
rechternld. naar de linkernld. overzetten, 
dan 3 st. samen recht breien, de nld. verder 
breien en als er nog 8 st. op de linkernld. 
over zijn 1 dubbele overhaling breien de nld. 
uitbreien.
Dan verder breien over de overige 47 st.
Op 162 cm (482 nld.) totale hoogte verder 
breien in boordsteek 1/1.
Op 170 cm (502 nld.) totale hoogte alle st. 
afkanten.

AFWERKING :
De das in de breedte dubbel vouwen en de 
lange kant aan elkaar naaien.
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